	· 1.IDENTIFICACIÓN

	TÍTULO DA TAREFA
	COCIÑANDO TEXTOS 


	ETAPA
	EDUCACIÓN SECUNDARIA
	NIVEL
	1º

	ÁREA/S
	LINGUA CASTELÁ E LITERATURA

	PROFESORAS/ES
	Aimée Guyot Bacot
Concepción Roca Constenla

Mª Begoña Suárez Cobas


	DESCRICIÓN DA TAREFA:

	Os nenos/as deberán preparar  un libro de receitas de cociña en castelán, traducidas a dúas das linguas curriculares ( inglés e francés) e, posteriormente, elaborarán na aula unha das receitas para a súa degustación.
 Tamén se confeccionarán carteis cas características principais dos textos instrutivos para a súa exposición na aula e na biblioteca.


	XUSTIFICACIÓN DA TAREFA:

	Esta  tarefa formará parte  do estudo dos distintos tipos de textos: narrativos, descritivos, instrutivos, etc e nela utilizaranse varias linguas curriculares para poñer en práctica as competencias que o alumno posúe como persoa plurilingüe, evitando estereotipos lingüísticos ou culturais.

 As actividades e os exercicios realizaranse combinando o traballo  individual co de equipo.  


	CONTEXTO:

	Esta UDI desenvolverase no contexto educativo.



	2. CONCRECIÓN CURRICULAR (1)


	ACTIVIDADES
	ESTÁNDAR 1
	ESTÁNDAR 2

	1.Ler fragmentos de Historias  de Cronopios y de Famas, de J. Cortázar
	LC LB4.1.1

Lee e comprende obras literarias
	

	2.Buscar diferentes tipos de textos instructivos.


	LCLB2.1.2

Entende instruccións escritas de certa complexidade.
	

	3.Redactar distintos tipos de textos instructivos
	LCLB3.3.1

Recoñece, usa e explica os conectores textuais.
	LCLB2.4.2

Escribe textos instructivos

	4.Seleccionar receitas e traducilas ás distintas linguas
	LCLB3.5.1

Participa en proxectos e elabora materiais en varias linguas
	

	5. Escribir a receita elexida para a súa posterior elaboración
	LCLB 2.3.1

Elabora borradores de escritura
	

	6. Elaborar a receita do poste seleccionado
	LCLB2.1.2

Entende instruccións escritas de certa complexidade para desenvolverse na vida.
	


	2. CONCRECIÓN CURRICULAR (2)


	CONTIDOS
	CRITERIOS DE AVALIACIÓN
	ESTÁNDARES/COMPETENCIAS
	ACTIVIDADES

	 B4.1. Lectura libre de obras da literatura española e universal, e da literatura xuvenil, como fonte de pracer, de enriquecemento persoal e de coñecemento do mundo, para lograr o desenvolvemento dos seus propios gustos e intereses literarios, e a súa autonomía de lectura.
	B4.1. Ler fragmentos ou obras da literatura española e universal de todos os tempos, e da literatura xuvenil, próximas aos propios gustos e ás propias afeccións, amosando interese pola lectura
	LCLB4.1.1. Le e comprende cun grao crecente de interese e autonomía obras literarias próximas aos seus gustos, ás súas afeccións e aos seus intereses.
	1.Ler fragmentos de Historias  de Cronopios y de Famas, de J. Cortázar 

	B2.1. Lectura, comprensión, interpretación e valoración de textos escritos de ámbito persoal, educativo ou escolar, e de ámbito social.
	B2.1. Ler, comprender, interpretar e valorar textos en diferentes formatos e soportes.
	LCLB2.1.2. Entende instrucións escritas de certa complexidade que lle permiten desenvolverse en situacións da vida cotiá e nos procesos de aprendizaxe. 
LCLB2.1.3. Interpreta, explica e deduce a información dada en diagramas, gráficas, fotografías, mapas conceptuais, esquemas, etc.
	2.Buscar diferentes tipos de textos instructivos.



	
	
	
	6. Elaborar a receita do poste seleccionado

	B3.4. Recoñecemento, uso e explicación dos conectores textuais e dos principais mecanismos de referencia interna, tanto gramaticais como léxicos.
	B3.3. Identificar os conectores textuais e os principais mecanismos de referencia interna presentes nos textos, recoñecendo a súa función na organización do contido do discurso.
	LCLB3.3.1. Recoñece, usa e explica os conectores textuais (de adición, contraste e explicación) e os principais mecanismos de referencia interna, gramaticais (substitucións pronominais) e léxicos (elipse e substitucións mediante sinónimos e hiperónimos), valorando a súa función na organización do contido do texto.
	5. Escribir a receita elexida para a súa posterior elaboración

	B2.3. Coñecemento e uso das técnicas e estratexias para a produción de textos escritos: planificación, obtención de datos, organización da información, redacción e revisión do texto. A escritura como proceso.
	B2.3. Aplicar progresivamente as estratexias necesarias para producir textos adecuados, coherentes e cohesionados.
	LCLB2.3.1. Aplica técnicas diversas para planificar os seus escritos (esquemas, árbores, mapas conceptuais etc.) e redacta borradores de escritura.
	3.Redactar distintos tipos de textos instructivos

	B2.5. Produción de textos escritos e audiovisuais narrativos, descritivos, instrutivos, expositivos e argumentativos e escritura de textos dialogados.
	B2.4. Escribir textos en diferentes soportes e formatos, en relación co ámbito de uso.
	LCLB2.4.2. Escribe textos narrativos, descritivos e instrutivos, expositivos, argumentativos e dialogados, imitando textos modelo.
	4.Seleccionar receitas e traducilas ás distintas linguas

	B3.6. Participación en proxectos (elaboración de materiais multimedia, folletos, carteis, recensións sobre libros e películas, etc.) nos que se utilicen varias linguas, tanto curriculares como outras presentes no centro docente, e relacionados cos elementos transversais, evitando estereotipos lingüísticos ou culturais.
	B3.5. Participar en proxectos (elaboración de materiais multimedia, folletos, carteis, recensións sobre libros e películas, etc.) nos que se utilicen varias linguas, tanto curriculares como outras presentes no centro docente, e relacionados cos elementos transversais, evitando estereotipos lingüísticos ou culturais.
	LCLB3.5.1. Participa en proxectos (elaboración de materiais multimedia, folletos, carteis, recensións sobre libros e películas, obras de teatro, etc.) nos que se utilizan varias linguas e relacionados cos elementos transversais, evita estereotipos lingüísticos ou culturais, e valora as competencias que posúe como persoa plurilingüe.
	3.Redactar distintos tipos de textos instructivos


	3. TRANSPOSICIÓN DIDÁCTICA (1)


	ACTIVIDADES
	EXERCICIO 1
	EXERCICIO 2
	EXERCICIO 3
	EXERCICIO  4

	1.Ler fragmentos de Historias  de Cronopios y de Famas, de J. Cortázar 
	Ler comprensivamente cada fragmento
	Buscar no dicionario o significado de palabras descoñecidas 
	
	

	2.Buscar diferentes tipos de textos instructivos en diferentes soportes.

	Seleccionar por equipos tres exemplos de cada clase de texto instructivo.
	Elaborar un mural cos textos seleccionados
	Seleccionar una única receita de cociña para a súa posterior elaboración
	Elaboración na aula da receita seleccionada, seguindo os pasos.

	3.Redactar distintos tipos de textos instructivos, seguindo os modelos seleccionados
	Identificar os distintos tipos de conectores
	Buscar sinónimos para evitar repeticións
	Prácticas
	

	4.Seleccionar receitas e traducilas ás distintas linguas
	Seleccionar as recetas por equipos
	Elaborar un libro de recetas de postres nas tres linguas (castelán, inglés e francés )
	Ilustrar o libro con fotos e/ou debuxos.
	

	5. Escribir a receita elexida para a súa posterior elaboración
	Escribir o guión da receita
	Cumplimentar o guión
	Ilustrar a receita con fotos e/ou debuxos.
	

	6. Elaborar a receita do poste seleccionado
	Ler a receita seguindo as instrucións 
	Seleccionar os ingredientes, medir as cantidades e mezclar.
	Lavar os utensilios empregados, recoller e ordenar.
	Degustar o postre elaborado.


	3. TRANSPOSICIÓN DIDÁCTICA (2)


	ACTIVIDADES
	MODELO DE PENSAMENTO
	MODELO ENSINANZA 
	ESCENARIO
	AGRUPAMENTO
	RECUSOS DIDÁCTICOS 
	TEMP.

	1.Ler fragmentos de Historias  de Cronopios y de Famas, de J. Cortázar 
	Analítico
	Condutual 
	Aula
	Gran grupo
	Recursos da aula e da biblioteca
	1 sesión

	2.Buscar diferentes tipos de textos instructivos en diferentes soportes.
	Analítico
	Condutual
	Aula de informática e biblioteca
	Individual/ pequeno grupo 
	Ordenador, conexión a internet, impresora, folios e libros.
	1 sesión

	3.Redactar distintos tipos de textos instructivos, seguindo os modelos seleccionados
	Lóxico-reflexivo
	Cognitivo constructivo
	Aula
	Individual
	Recursos da aula
	1 sesión

	4.Seleccionar receitas e traducilas ás distintas linguas
	Deliberativo/
Lóxico-reflexivo 
	Social cooperativo / Cognitivo constructivo
	Aula
	Gran grupo
	Recursos da aula
	2 sesións

	5. Escribir a receita elexida para a súa posterior elaboración
	Lóxico - reflexivo
	Cognitivo - constructivo
	Aula
	Pequeno grupo
	Recursos da aula, cartolinas, tesoiras, pegamento, cores…
	1 sesión

	6. Elaborar a receita do poste seleccionado
	Práctico
	Condutual
	Aula - cocnña
	Pequeno grupo
	Ingredientes, utensilios de cociña, forno…
	1 sesión


RÚBRICA

Área: LINGUA CASTELÁ E LITERATURA ( Bloque 3 )

Estándar: LCLB 3.3.1: Recoñece, usa e explica os conectores textuais ( de adición, contraste e explicación ) e os principais mecanismos de referencia interna, gramaticais: substitucións pronominais e léxicos: elipse e substitución mediante sinónimos e hiperónimos valorando a súa función na organizacióndo contido do texto.
	Nome do alumno
	A ( 9-10)
	B ( 7-8 )
	C ( 5-6 )
	D ( 1-4 )

	
	Recoñece todos os conectores textuais e os mecanismos de referencia interna nun texto.
	Recoñece a maioría dos conectores textuais e os mecanismos de referencia interna nun texto.
	Recoñece só os conectores textuais e os mecanismos de referencia interna máis repetidos na aula.
	Recoñece moi poucos ou ningún dos conectores textuais e os mecanismos de referencia interna nun texto.

	
	Distingue os distintos tipos de conectores textuais e mecanismos de referencia interna.
	Distingue a maioría dos tipos de conectores textuais e  mecanismos de referencia interna.
	Distingue polo menos a metade dos tipos de conectores textuais e mecanismos de referencia interna.
	Confunde os distintos tipos de conectores e mecanismos de referencia interna que recoñece.

	
	Utiliza correctamente os distintos tipos de conectores textuais e mecanismos de referencia interna en textos escritos de elaboración propia.
	Utiliza correctamente a maioría dos conectores textuais e mecanismos de referencia interna en textos escritos de elaboración propia.
	Utiliza en textos escritos de elaboración propia os conectores textuais e mecanismos de referencia interna, aínda que de forma repetitiva. 
	En textos escritos de elaboración propia, non utiliza os conectores e mecanismos de referencia interna.

	
	
	
	
	















































































